
Frissített jegyzék a személyek határátlépésére irányadó szabályok uniós kódexéről (Schengeni 
határellenőrzési kódex) szóló (EU) 2016/399 európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikkének 16. 

pontjában említett tartózkodási engedélyekről (1)

(C/2024/4488)

A személyek határátlépésére irányadó szabályok uniós kódexéről (Schengeni határellenőrzési kódex) (2) szóló, 2016. 
március 9-i (EU) 2016/399 európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikkének 16. pontjában említett tartózkodási 
engedélyek jegyzékét a Schengeni határellenőrzési kódex (kodifikált szöveg) 39. cikkével összhangban a tagállamok által a 
Bizottsághoz megküldött információk alapján kerül közzétételre.

A Európai Unió Hivatalos Lapban való közzététel mellett a Migrációügyi és Uniós Belügyi Főigazgatóság honlapján elérhető a 
jegyzék rendszeresen frissített változata.

A TAGÁLLAMOK ÁLTAL KIADOTT TARTÓZKODÁSI ENGEDÉLYEK JEGYZÉKE

AUSZTRIA

A HL C, C/2023/1609., 22.12.2023. i számban közzétett jegyzék módosítása.

A Schengeni határellenőrzési kódex 2. cikke 16. pontjának a) alpontja szerinti tartózkodási engedélyek:

I. Az 1030/2002/EK tanácsi rendeletben megállapított egységes formátumban kiállított tartózkodási 
engedélyek

— ID1. kártya formátumú tartózkodási engedély „letelepedési igazolás” formájában a harmadik országok állampolgárai 
tartózkodási engedélye egységes formátumának megállapításáról szóló, 2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi 
rendeleten alapuló együttes fellépésekkel összhangban (Ausztriában 2003. január 1-jétől 2005. december 31-ig
állították ki).

— Bélyeg formátumú tartózkodási engedély a harmadik országok állampolgárai tartózkodási engedélye egységes 
formátumának megállapításáról szóló, 2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeleten alapuló együttes 
fellépésekkel összhangban (Ausztriában 2005. január 1-jétől 2005. december 31-ig állították ki).

— ID1. kártya formátumú tartózkodási engedély „letelepedési engedély” (Niederlassungsbewilligung), „családtag” 
(Familienangehörige), „huzamos tartózkodási engedély – EU” (Daueraufenthalt-EG), „családtag huzamos tartózkodási 
engedélye” (Daueraufenthalt-Familienangehöriger) és „tartózkodási engedély” (Aufenthaltsbewilligung) formájában a 
harmadik országok állampolgárai tartózkodási engedélye egységes formátumának megállapításáról szóló, 2002. 
június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeleten alapuló együttes fellépésekkel összhangban (Ausztriában 
2006. január 1-jétől állítják ki).

A „tartózkodási engedély ” (Aufenthaltsbewilligung) megnevezést ki kell egészíteni a kibocsátás konkrét céljával.

A „tartózkodási engedély” (Aufenthaltsbewilligung) megnevezés a következő célokból bocsátható ki: vállalaton belüli 
áthelyezés (ICT), kiküldetéses munkaerő, önálló vállalkozó, a foglalkoztatás különleges esetei, tanuló, önkéntes 
szociális munkás, családegyesítés. Vállalaton belüli áthelyezés céljából (ICT és mobile ICT) „tartózkodási engedélyt” 
(Aufenthaltsbewilligung) 2017. október 1-je óta állítanak ki. „Hallgató” (Student), „önkéntes” és „kutató mobilitása” 
kategóriák számára „tartózkodási engedélyt” (Aufenthaltsbewilligung) 2018. szeptember 1-je óta állítanak ki.

A „hallgató” (Studierender) tartózkodási engedélyt (Aufenthaltsbewilligung) 2018. augusztus 31-ig állították ki.
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(1) A korábbi közzétételek listáját lásd a dokumentum végén.
(2) HL L 77., 2016.3.23., 1. o.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202301609
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/AUTO/?uri=OJ:L:2016:077:TOC


A „letelepedési engedély” (Niederlassungsbewilligung) megnevezés további részletezés nélkül, illetve a következő célokból 
bocsátható ki: munkavállalás kivételével és hozzátartozó. 2017. október 1-jétől „kutató”, „művész” vagy 
„önfoglalkoztatáson kívüli különleges esetek” kategóriák számára is kiállítható „letelepedési engedély” (Niederlassungsbe
willigung).

A „letelepedési engedély” (Niederlassungsbewilligung) megnevezésű tartózkodási engedélyt „kulcsfontosságú munkaerő”, 
„korlátlan” és „korlátozott” kategóriában Ausztriában 2011. június 30-ig állították ki.

A „huzamos tartózkodási engedély – EU” (Daueraufenthalt-EG), valamint a „családtag huzamos tartózkodási engedélye” 
(Daueraufenthalt-Familienangehöriger) megnevezésű tartózkodási engedélyeket Ausztriában 2013. december 31-ig
állították ki.

A letelepedésről és tartózkodásról szóló törvény 69a. szakasza céljára szolgáló „tartózkodási engedélyt” (Aufenthaltsbe
willigung) Ausztriában 2013. december 31-ig állították ki.

„Tartózkodási engedélyt” (Aufenthaltsbewilligung) „rotációs munkaerő”, „művészek” és „kutatók” részére is kiállítottak 
2017. szeptember 30-ig.

— ID1. kártya formátumú „piros-fehér-piros kártya” (Rot-Weiß-Rot-Karte), „piros-fehér-piros kártya plusz” (Rot-Weiß-Rot- 
Karte plus) és „kék EU kártya” (Blaue Karte EU) a harmadik országok állampolgárai tartózkodási engedélye egységes 
formátumának megállapításáról szóló, 2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeleten alapuló együttes 
fellépésekkel összhangban (Ausztriában 2011. július 1-jétől állítják ki).

— „Huzamos tartózkodási engedély – EU” (Daueraufenthalt-EU) a harmadik országok állampolgárai tartózkodási 
engedélye egységes formátumának megállapításáról szóló, 2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeleten 
alapuló együttes fellépésekkel összhangban (Ausztriában 2014. január 1-je óta állítják ki).

— A kilépésről rendelkező megállapodás hatálya alá tartozó brit állampolgárok és családtagjaik számára „az EUSZ 50. 
cikke” („Artikel 50 EUV”) alapján kiállított engedélyek (kiállítás 2021. január 1-je óta). Az engedély vonatkozhat 
huzamos tartózkodási engedéllyel rendelkező jogállásra (Daueraufenthaltsrecht) és/vagy családtag (Familienan
gehöriger) részére állították ki.

— A menekültügyi törvény [AsylG] (Bundesgezetzblatt I. 100/2005) 55. szakaszának (1) bekezdése vagy az 56. 
szakaszának (1) bekezdése szerint kiállított „Tartózkodási jog plusz” („Aufenthaltsberechtigung plus”) engedélyek 
összhangban vannak a letelepedésről és tartózkodásról szóló törvény [NAG] (Bundesgesetzblatt I. 38/2011.) 41a. 
szakasza (9) bekezdésének és 43. szakasza (3) bekezdésének korábbi rendelkezéseivel. Ausztriában 2014. január 1-je 
óta állítják ki.

— A menekültügyi törvény [AsylG] (Bundesgezetzblatt I. 100/2005) 55. szakaszának (2) bekezdése vagy az 56. 
szakaszának (2) bekezdése szerint kiállított „Tartózkodási jog” (Aufenthaltsberechtigung) engedély megfelel a 
letelepedésről és tartózkodásról szóló törvény [NAG] (Bundesgesetzblatt I. 38/2011.) 43. szakaszának (3) és (4) 
bekezdése szerint kiadott, korábbi „letelepedési engedélynek” (Niederlassungsbewilligung). Ausztriában 2014. január 1-je 
óta állítják ki.

— A menekültügyi törvény [AsylG] (Bundesgesetzblatt I. 100/2005.) 57. szakasza szerinti „különleges védelemre 
jogosultaknak kiállított tartózkodási engedély” (Aufenthaltsberechtigung aus besonderem Schutz) megfelelően átülteti a 
nemzeti jogba a harmadik országok emberkereskedelem áldozatává vált vagy az illegális bevándorlás megkönnyítésére 
irányuló cselekményektől érintett, a hatáskörrel rendelkező hatóságokkal együttműködő állampolgárai részére 
kiállított tartózkodási engedélyről szóló, 2004. április 29-i 2004/81/EK tanácsi irányelv rendelkezéseit. A korábbi 
rendelkezés a letelepedésről és tartózkodásról szóló törvény [NAG] (Bundesgesetzblatt I. 38/2011.) 69a. szakaszának 
(1) bekezdése volt. Ausztriában 2014. január 1-je óta állítják ki.

— „Aufenthaltskarte”: a tartózkodási kártya az EGT-állampolgárok családtagjait a 2004/38/EK irányelv alapján az Unióban 
három hónapnál hosszabb idejű tartózkodásra jogosítja fel (ebben a formában 2020. július 1-je óta bocsátják ki).

— „Daueraufenthaltskarte”: a 2004/38/EK irányelvvel összhangban a huzamos tartózkodásra jogosító okmányt az EGT- 
állampolgárok családtagjai számára Ausztriában történő öt év jogszerű, folyamatos tartózkodást követően állítják ki 
(ebben a formában 2020. július 1-je óta bocsátják ki).
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II. A 2004/38/EK irányelvvel összhangban nem az egységes formátumban kiállított tartózkodási engedélyek 
(2020. június 30-ig ebben a formátumban kerültek kiállításra)

— A 2004/38/EK irányelv szerinti, az EGT-állampolgárok családtagjainak kiállított, az Unión belüli három hónapnál 
hosszabb idejű tartózkodásra jogosító tartózkodási igazolványa (Aufenthaltskarte für Angehörige eines EWR-Bürgers) 
– nem felel meg a harmadik országok állampolgárai tartózkodási engedélye egységes formátumának megállapításáról 
szóló, 2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeletben szereplő egységes formátumnak.

— A 2004/38/EK irányelv szerinti, az EGT-állampolgárok állandó tartózkodási jogosultságot szerzett harmadik 
országbeli állampolgár családtagjainak „állandó tartózkodásra jogosító igazolványa” (Daueraufenthaltskarte) – nem 
felel meg a harmadik országok állampolgárai tartózkodási engedélye egységes formátumának megállapításáról szóló, 
2002. június 13-i 1030/2002/EK tanácsi rendeletben szereplő egységes formátumnak.

Egyéb, ausztriai tartózkodásra, illetve Ausztriába való visszautazásra feljogosító okmányok a Schengeni határellenőrzési 
kódex 2. cikke (16) bekezdésének b) pontja értelmében:

— Az európai ügyekért, az integrációért és a külügyekért felelős szövetségi minisztérium által a kiváltságokkal és 
mentességekkel rendelkezők számára kiállított, piros, sárga, kék, zöld, barna, szürke és narancssárga színű, kártya 
formátumú, fényképes személyazonosító igazolvány.

— Az európai ügyekért, az integrációért és a külügyekért felelős szövetségi minisztérium által a kiváltságokkal és 
mentességekkel rendelkezők számára kiállított, világosszürke színű, kártya formátumú fényképes személyazonosító 
igazolvány, a piros, narancssárga, sárga, zöld, kék, lila, barna és szürke kategóriáknak megfelelő jelöléssel.

— „Menekültstátuszra jogosult személy” a 2005. évi menekültügyi törvény [AsylG] 3. szakasza vagy a korábban hatályos 
rendelkezések értelmében – rendszerint hagyományos útlevélbe foglalva (Ausztriában 2006. augusztus 28-a óta állítják 
ki) vagy a menekültstátuszra jogosult személy számára kiállított kártya formátumú igazolvány a 2005. évi 
menekültügyi törvény [AsylG] 51a. szakasza értelmében (olyan külföldi állampolgárok számára állítják ki, akik a 
nemzetközi védelem iránti kérelmet 2015. november 15-e után nyújtották be és akik jogállását 2016. június 1-jétől 
kezdődően ismerték el).

— „Kiegészítő védelemben részesülő személy” a 2005. évi menekültügyi törvény [AsylG] 8. szakasza vagy a korábban 
hatályos rendelkezések értelmében – rendszerint a 2005. évi menekültügyi törvény [AsylG] 52. szakasza értelmében a 
kiegészítő védelemben részesülő személy számára kiállított kártya formátumú igazolvány.

— Európai Unión belüli iskolai utazáson részt vevő diákok jegyzéke a valamely tagállamban lakóhellyel rendelkező, 
harmadik országbeli diákok utazási könnyítéseiről szóló együttes fellépésről szóló, 1994. november 30-i tanácsi 
határozat értelmében.

— „Jogszerű tartózkodás igazolása az idegenrendészeti törvény (FPG) 31. szakasza (1) bekezdésének 5. albekezdése 
értelmében” / „hosszabbítás iránti kérelem az idegenrendészeti törvény (FPG) 2. szakasza (4) bekezdésének 17a. 
albekezdése értelmében”, érvényes úti okmánnyal együtt.

— Ausztria által a külföldiek foglalkoztatásáról szóló törvény (Ausländerbeschäftigungsgesetz) 32c. szakasza szerint 
idénymunkások számára kiállított érvényes vagy már lejárt „D” vízummal együtt kiadott, vagy az idegenrendészeti 
törvény (Fremdenpolizeigesetz – FPG) 22a. szakasza alapján kiadott munkavállalási engedély

— Határozatlan időre szóló tartózkodási engedély – szokásos vízum formájában kibocsátva a külföldiekről szóló 1992. 
évi törvény [FrG] 6. paragrafusa (1) bekezdése első albekezdésének megfelelően (belföldi hatóságok, illetve 
külképviseletek által 1995. december 31-ig bélyegző formájában kiállítva).

— Zöld színű, bélyeg formátumú tartózkodási engedély a 790000. sorszámig.

— Zöld-fehér színű, bélyeg formátumú tartózkodási engedély a 790001. sorszámtól.

— Bélyeg formátumú tartózkodási engedély a tartózkodási engedélyek egységes formátumáról szóló, 1996. 
december 16-i 97/11/IB tanácsi együttes fellépéssel (HL L 7., 1997.1.10.) összhangban (Ausztriában 1998. január 1- 
jétől 2005. december 31-ig adták ki).

— Zöld-kék színű, bélyeg formátumú „megerősítés az Ausztriába történő beutazásra való jogosultságról, a letelepedésről 
és tartózkodásról szóló törvény [NAG] 24. szakasz vagy a menekültügyi törvény [AsylG] 59. szakasza értelmében”.
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— „A kilépésről rendelkező megállapodás 18. cikke (1) bekezdésének b) pontja szerinti kérelem benyújtásának igazolása” 
(‘Bestätigung über die Antragstellung gemäß Art. 18 Abs. 1 des Abkommens über den Austritt des Vereinigten 
Königreichs Großbritannien und Nordirland aus der Europäischen Union und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(Austrittsabkommen), 2021. január 4. óta, A4-es formátumú biztonsági papíron kiállítva.

— Munkavállalási engedély (Beschäftigungsbewilligung) a külföldiek foglalkoztatásáról szóló törvény (Ausländerbeschäfti
gungsgesetz) 4c. cikkének (1) bekezdése alapján

— Mentességi igazolás (Befreiungsschein) a külföldiek foglalkoztatásáról szóló törvény (Ausländerbeschäftigungsgesetz) 
4c. cikkének (2) bekezdése alapján

LIECHTENSTEIN

A HL C 126., 2021.4.12., 1. o. i számban közzétett jegyzék módosítása.

Liechtenstein által az EU/EGT és Svájc állampolgárai részére kiállított tartózkodási engedélyek

— Bewilligung in Briefform (BiB) (levélbeni engedély) (napi vagy heti munkavállalási engedély, érvényesség: legfeljebb 
180 nap 12 hónapon belül)

— Aufenthaltstitel L (Kurzaufenthaltsbewilligung) (rövid távú engedély, érvényesség: legfeljebb 12 hónap)

— Aufenthaltstitel B (Aufenthaltsbewilligung) (tartózkodási engedély, érvényesség: legfeljebb 5 év)

— Aufenthaltstitel C (Niederlassungsbewilligung) (letelepedési engedély, felülvizsgálati határidő: legfeljebb 5 év)

— Aufenthaltstitel D (Daueraufenthaltsbewilligung) (állandó tartózkodási engedély, felülvizsgálati határidő: legfeljebb 10 
év)

Liechtenstein által a harmadik országok állampolgárai részére kiállított tartózkodási engedélyek

1. Az 1030/2002/EK tanácsi rendelet szerinti tartózkodási engedélyek egységes formátuma:

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (rövid távú tartózkodásra jogosító engedély, érvényesség: legalább 3 hónap, 
legfeljebb 12 hónap)

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (hosszú távú tartózkodásra jogosító engedély, érvényesség: legfeljebb 12 
hónap)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (állandó tartózkodási engedély, felülvizsgálati határidő: legfeljebb 3 év)

2. Harmadik országok azon állampolgárai részére kiállított tartózkodási engedélyek, akik EU/EGT-tagállamok 
vagy Svájc állampolgárainak családtagjai (a szabad mozgáshoz való jog):

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (rövid távú tartózkodásra jogosító engedély olyan harmadik országbeli 
állampolgárok számára, akik EU/EGT- vagy svájci állampolgárok családtagjai (szabad mozgáshoz való jog), 
érvényesség: legfeljebb 12 hónap)

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (hosszú távú tartózkodásra jogosító engedély olyan harmadik országbeli 
állampolgárok számára, akik EU/EGT- vagy svájci állampolgárok családtagjai (szabad mozgáshoz való jog), 
érvényesség: legfeljebb 5 év)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (állandó tartózkodási engedély olyan harmadik országbeli állampolgárok 
számára, akik svájci állampolgárok családtagjai (szabad mozgáshoz való jog), felülvizsgálati határidő: legfeljebb 5 év)

— Aufenthaltstitel D für Drittstaatsangehörige (állandó tartózkodási engedély olyan harmadik országbeli állampolgárok 
számára, akik EU/EGT-állampolgárok családtagjai (szabad mozgáshoz való jog), felülvizsgálati határidő: legfeljebb 10 
év)
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3. Harmadik országbeli állampolgárok részére kiállított egyéb kapcsolódó engedélyek

— A védelemre szoruló ukrán személyek számára 2022. március 16. óta füzet formájában kiállított 
Ausländerausweis S/Livret pour étrangers S/Libretto per stranieri S [Ideiglenes Védelmi Kártya S], amelyen feltüntetik 
az „Ausländerausweis/Livret pour étrangers/Libretto per stranieri S” [Ideiglenes védelmi kártya] megnevezéseket (régi 
füzet)

— A védelemre szoruló ukrán személyek számára 2022. március 16. óta füzet formájában kiállított Ausweis für 
Schutzbedürftige S/Temporary Protection Card S (Ideiglenes Védelmi Kártya S) (új füzet)

4. Az Európai Unión belül iskolai kiránduláson résztvevők listája.

A korábbi közzétételek listája

HL C 247., 2006.10.13., 1. o.
HL C 77., 2007.4.5., 11. o.
HL C 153., 2007.7.6., 1. o.
HL C 164., 2007.7.18., 45. o.
HL C 192., 2007.8.18., 11. o.
HL C 271., 2007.11.14., 14. o.
HL C 57., 2008.3.1., 31. o.
HL C 134., 2008.5.31., 14. o.
HL C 207., 2008.8.14., 12. o.
HL C 331., 2008.12.31., 13. o.
HL C 3., 2009.1.8., 5. o.
HL C 64., 2009.3.19., 15. o.
HL C 198., 2009.8.22., 9. o.
HL C 239., 2009.10.6., 2. o.
HL C 298., 2009.12.8., 15. o.
HL C 308., 2009.12.18., 20. o.
HL C 35., 2010.2.12., 5. o.
HL C 82., 2010.3.30., 26. o.
HL C 103., 2010.4.22., 8. o.
HL C 108., 2011.4.7., 7. o.
HL C 157., 2011.5.27., 5. o.
HL C 201., 2011.7.8., 1. o.
HL C 216., 2011.7.22., 26. o.
HL C 283., 2011.9.27., 7. o.
HL C 199., 2012.7.7., 5. o.
HL C 214., 2012.7.20., 7. o.
HL C 298., 2012.10.4., 4. o.
HL C 51., 2013.2.22., 6. o.
HL C 75., 2013.3.14., 8. o.
HL C 77., 2014.3.15., 4. o.
HL C 118., 2014.4.17., 9. o.
HL C 200., 2014.6.28., 59. o.
HL C 304., 2014.9.9., 3. o.
HL C 390., 2014.11.5., 12. o.
HL C 210., 2015.6.26., 5. o.
HL C 286., 2015.8.29., 3. o.
HL C 151., 2016.4.28., 4. o.
HL C 16., 2017.1.18., 5. o.

HL C 69., 2017.3.4., 6. o.
HL C 94., 2017.3.25., 3. o.
HL C 297., 2017.9.8., 3. o.
HL C 343., 2017.10.13., 12. o.
HL C 100., 2018.3.16., 25. o.
HL C 144., 2018.4.25., 8. o.
HL C 173., 2018.5.22., 6. o.
HL C 222., 2018.6.26., 12. o.
HL C 248., 2018.7.16., 4. o.
HL C 269., 2018.7.31., 27. o.
HL C 345., 2018.9.27., 5. o.
HL C 27., 2019.1.22., 8. o.
HL C 31., 2019.1.25., 5. o.
HL C 34., 2019.1.28., 4. o.
HL C 46., 2019.2.5., 5. o.
HL C 330., 2020.10.6., 5. o.
HL C 126., 2021.4.12., 1. o.
HL C 140., 2021.4.21., 2. o.
HL C 150., 2021.4.28., 5. o.
HL C 365., 2021.9.10., 3. o.
HL C 491., 2021.12.7., 5. o.
HL C 509., 2021.12.17., 10. o.
HL C 63., 2022.2.7., 6. o.
HL C 272., 2022.7.15., 4. o.
HL C 304., 2022.8.9., 5. o.
HL C 393., 2022.10.13., 10. o.
HL C 72., 2023.2.28., 44. o.
HL C 274., 2023.8.3., 6. o.
HL C, C/2023/260., 2023.10.19., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/C/2023/260/oj
HL C, C/2023/1408., 2023.12.5., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/C/2023/1408/oj.
HL C, C/2023/1609., 2023.12.22., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/C/2023/1609/oj.
HL C, C/2024/1212., 2024.1.31., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/C/2024/1212/oj.
HL C, C/2024/1950., 2024.3.6., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/C/2024/1950/oj.
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